
romance «castellano» va destacando. en im
portancia jerárquica sobre los otros roman
ces peninsulares, como heredera de la mi
sión unifieadora del paterno Latín.

El castellano sé muestra el romance más 
apto para la religión, la poesía y la políti
ca. o sea para el Mando.

Aparecen sus primeros Textos lingüísticos 
en el siglo x. (Glosas Silenses y Emilianen- 
,seS.) Aparecen sus primeros Textos litera
rios en el siglo X I ,  «Jarchas». y  siglo X I I .  

{Auto de Reyes Magos, Cantar de Mío Cid.)
Este romance castellano, expansivo, irra

dió del antiguo Condado de Castilla (Bur
gos, Montaña, Rioja), liberado por el Cau
dillo Fernán González y hecho Reino inde
pendiente de León por Fernando I. Alfon
so VI llevó el castellano hasta Toledo. El Cid 
a Valencia y Alfonso V II, el Emperador, 
hasta Almería.

Los rasgos esenciales de este romance na
cionalista y  unitario —‘cuyo foco normativo 
era entonces Burgos—  fueron los siguientes:

a) RASGOS GRAMATICALES CARAC
TERISTICOS:

Sonoridad, claridad, majestad. 

VOCALISMO:

Predominio en la pronunciación de la vo
cal a, escasez de la u, ausencia de nasalidad

é acentuada del latín diptongada en ié : 
«térram», tierra (otros dialectos: térra).

ó acentuada del latín diptongada en ue: 
«portam», puerta (otros dialectos: párta).

Diptongo latino a i hecho e: «laicum», lege 
{otros dialectos: leigo).

' CONSONANTISMO:

Consonantes latinas que se pierden:
/ inicial: «ferrum», hierro (otros dialec

tos: ferro).

g inicial: «generum», ierno (otros dialec
tos: genro , gendre).

Consonantes nuevas que aparecen:

j  sonora. Procedente de los grupos latinos 
lí, el, gl.:

(li): «filium», hijo (otros dialectos: fil io ,
fill.)

(el): «oculum», «oclum», ojo (otros dia
lectos: olho, ull).

(gl): «coagulum», «coaglum», cuajo (otros 
dialectos: coalho, coall).

(11): inicial. Procedente de los grupos la
tinos pl, fl, el.

(pl): «Planum», llano (otros dialectos:
plan).

(fl): «flammam», llama (otros dialectos: 
chama).

(el): «clamare», llamar (otros dialectos:
xamar.)

(ch): procedente de los grupos latinos ct,

ult (ct): «pectus», pecho (otros dialectos:
peito pit.)

(ult): «multum», mucho (otros dialectos: 
muño, molto).

Del artículo latino Ule, illum, elige el caste
llano para el masculino «ille», ¿d (otros dia
lectos: «illum». lo).

b) RASGOS LITERARIOS HEGEMONI- 
COS:

Poesía clerical (Mester de C lerecía), de 
Berceo.

Poesía heroica de Cantares d e gesta.
Poesía lírica en el Arcipreste de Hita {L i

bro del Buen Amor). ~~
Prosa nacional histórica con Alfonso X  

el Sabio.

Prosa narrativa con D. Juan Manuel {El 
Conde Lucanor), y Arcipreste de Talavera 
{E l Corbacho).
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